








ay Summary blong Original Claimant — Family Nauka Nimisa

Original Claimant Family Nauka Nimisa hemi givim evidence, mo .hemi gat
wan witness we hem too hemi givim evidence in support long claim blong

Original Claimant.

Long evidence we Spokesperson blong Family Nauka Nimisa, Mr Kalo_l
kivim fastaem hemi outlinem boundri blong Isla Land we hemi Land in
dispute. Hemi talem se boundri blong Isla land hemi stat long Nukunesawen
i folem creek kasem Kauiameta long solwota, mo stat long Nipanksetu mo
folem creek i go taon kasem Ikuanbir long solwota. Hemi describem boundri
blong Isla olsem wan creek to creek boundri.

Family tree we Family Nauka Nimisa i prodiusum mo tenderem long Court,
hemi soem se claimant ia istap claim folem ol rights blong descendant blong
olgeta we hemi Takao. Takao ia woman blong hem hemi lakangen1.

History we Family Nauka Nimisa i talem long evidence se oli stanap long
hem, hemi folem wan history storian blong olgeta stones we oli bin
wokabaot stat long bush igo kasem solwota. Through long wokabaot blong
olgeta stones ia nao mekem se ol bigfala kastom nakamal oli karem nem
blong olgeta we i exist kasem tudei long Isla area.

Igat five (5) bigfala nakamal nomo we Family Nauka Nimisa i stap claim se
oli recognisem olgeta long area blong Isla. Olgeta ia ikat: - 1. Nukunesawen
Nak.amal, 2. Laukawein Nakamal. 3. Neketuatana. 4. Imai Nakamal. 5.
Nauhia Nakamal.

Claimant ia 1 continiu blong talem se Family Nauka Nimisa i kamaot long
kauiameta mo hemi kam long Imai Nakamal. Sign or namtat blong Imai
nakamal hemi karen, mekem se manis blong mekem karen blong new yam
hemi long manis May. Taem we olgeta ifolem gud stret taem blong wokem

garer, oli kasem gud harvest mo olgeta ceremonial activities olsem niel,
kauir, or nikauiar i save tek ples.

Nara evi-dence _bageken we Family Nauka Nimisa i kivim hemi base long
wan storian se i bin kat wan tribe long Isla we oli kolem Namal Asul-mene.
Bifo tribal fight i broke aot, olgeta tribe ia nomo i liv long Isla. S A
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Fes fala faet we Family Nauka Nimisa i ronwei long hem hemi faet we
Nimanian lapatu Apen hemi meken from we hemi wantem tekem refenge
over long ded blong papa blong hem. Blong collaboratem evidence blong
hem, Family Nauka Nimisa i askem Ialu blong singim wan custom song.
Custom song ia i confirmem se long taem blong faet, Nauka i aot wetem ol
family blong hem.

Namba two (2) ronwei we Family Nauka Nimisa i mekem hemi folgm faet
blong Naias. Bakeken, Ialu i singim wan custom song we naoia hemi abaot
faet blong Naias.

Namba three (3) ronwei we Original Claimant ia i talem se ol family blong
hem oli bin mekem, hemi taem we Lowinio i sendem toktok se bae oli kilim
ol man Isla. Long taem ia Family Nauka Nimisa hemi divide long two(2)
group. One group igo long Ietaus mo end up long Loukenkeng. Bagegen
claimant ia i fusum Ialu blong singim namba three (3) custom song we i
confirmem se ino kat eni man long Isla.

Afta long namba three (3) ronwei blong family Nauka Nimisa, Court i harem
se klosap every family ia i ded, be ikat two (2) long olgeta nomo i laef,
hemia Nimisa Nikotat mo Nauia Kohore. Tufala descendants blong Nauka
Nimisa ia ibin stap wetem Chief Napuk Lakelapen blong Lounelapen village
gogo hemi decide blong tekem olgeta i kam back long original ples blong
olgeta long Isla. Claimant ia i emphasisem se graon ia Isla hemi wan ded
graon folem ol tribal faet we 1 lukim every man Isla oli ded.

Fdmily Nauka Nimisa i presentem three (3) custom songs we lalu hemi
singsing long olgeta insaed long Court. Fes song i blong makem fes ronwei
blong olgeta we i stap talem se taem faet hemi stat, Family Nauka i muv aot
wetem family blong hem. Namba two (2) custom song hemi abaot faet
blong Naies, mo namba three (3) song hemi stap confirmem se ino mo kat
man long Isla.

Folem ol ansa we witness blong Original Claimant i kivim long taem blong
cross-examination hemi clear nomo se witness ia ino save ol historical
information abaot dispute land we i stap, be hemi stap witnessem nomo se ol
descendants blong Nauka Nimisa oli bin survive wetem hem (witness) long
wan taem, ~
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Long summary blong Original Claimant, claimant ia i emphasisem se taem
Family Nauka Nimisa i ronwei long ples blong hem long Imai long Isla, 1kaf£
ol man i1 save mo taem hemi kambak, ol nakamal oli save long hem. Hemi
emphasisem too se hem nao hemi stret blood descendant blong family
Nauka Nimisa we istap long Family Tree blong hem we hemi tenderem long
Court.

Question 1 kam antap naoia, se sapos family Nauka Nimisa istap defendem
ol raets blong ol man Isla, hu ia nao ol man Isla ia? From sapos yu go baclg
long evidence abaot histori blong ol descendants blong Family Nauka hemi
clear folem evidence blong claimant ia tugeta wetem witness blong hem se
afta long namba three (3) ronwei blong Family Nauka Nimisa, klosap every
Family blong Nauka Nimisa i ded. I kat two (2) pikinini nomo i laef, hemia
Nimisa Nikotat mo Nauia. So sapos eni raets we Family Nauka Nimisa i
wantem defendem bae hemi raets blong Nimisa Nikotat nao wetem sista
blong hem Nauia, from tufala ia nao i surviving descendants blong Family
Nauka folem ol tribal faets. Be folem family tree blong Family Nauka
Nimisa, tufala names ia Nimisa Nikotat mo Nauia ino exist, so question 1
kam bak se Family Nauka Nimisa i stap wantem defendem raets blong hu ia
long Isla.

b) Summary‘blong Claimant 1- Famili Ialulu

Claimant 1, we hemi Family Ialulu, hemi stap claim part blong Isla nomo.
Boundri blong hem i stat long Yenaohia folem creek kasem solwota mo start
long Iliba folem creek kasem Ikwanpir long solwota.
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Family tree blong Family Talulu i soem se Family Ialulu hemi stap claim
raets blong ol descendants blong hem we i originate true long Ialulu we
woman blong hem ia nao hemi Bitinamu. Pikinini blong tufala hemi Pikine
one(l), mo generation blong olgeta i stap folem i kam taon kasem olgeta
tudei we olgeta ia nao oli surviving descendants blong Ialulu.

History we Spokesperson blong Family Ialulu, Mr Luke Stephen i talem
long evidence se oli stanap long hem hemi wan history storian se Ialulu hemi
bin kamaot long wan stone. Taem stone ia i bonem hem, oli kolem hem
Lulu, hemi wan iermaneng. Bigfala nakamal blong hem i stap long Yenaohia.
Long taem ia, ol man we oli bin stap long Yenaohia oli stap under long



leadership blong Ialulu from hem nao hemi iermaneng blong olgeta.Taem
hemi wantem drink solwota, hemi sigaotem solwota i kam long graon mo
afta we hemi drink finis, hemi planem wan natiawa long hol blong graon ia
blong blockem solwota. Ialulu hemi kamaot long wan tribe we oli kolem
Nikimlua tribe.

Family Ialulu i talem long evidence tu se tribe blong hem, Nikimlua Tribe,
hemi bin wokabaot three(3) taem. Fes wokabaot blong hem, hemi long taem
kabakol. Hemia hemi wan peaceful wokabaot we Ialulu i mekem blong go
explorem aelan.

Namba two(2) wokabaot hemi long taem blong Nengau Nimrukwen/
Kouwiamera. Long taem ia Ialulu i setemap twelve(12) nakamals, mo putum
ol man olsem iermaneng, ieni mo manamana blong stap long wanwan
nakamal. Hemi serem tu ol Naota long wanwan nakamal ia.

Long namba three(3) wokabaot blong Family Ialulu, hemi long taem blong
incident blong napangihi or * hol blong nawita’. Wokabaot ia i tekem olgeta
kasem long sam area blong Whitesand, mo claimant ia i continue blong
tokabaot wanem Family Ialulu ibin involve long hem long taem blong
wokabaot ia, Claimant ia i prodiusum ol cassettes we ikat insaed ol custom
singsing blong suppotem ol evidence we hemi kivim.

Claimant ia talem tu se, taem pupu blong hem Pikine two(2) i tet, pupu
Nanua i tekem ova authorithy blong papa blong hem Pikine two(two) mo
hemi stap kasem fes Presbyterian Missionary i kasem port Resolution long
1839. Taem Presbyterian Mission i introduce long various places long
Tanna, oli formem Presbyterian Trust mo later on, oli formem Mission Lo
we oli kolem Tanna Lo. Aim blong Tanna Law ia hemi blong pulum ol
custom man i kam long Christianity mo semtaem createm entrance blong ol
traders oli save karem ol graon blong ol indigenous people.

Nikimlua land we claimant ia i talem se hemi stap defendem long Court
tudei hemi wan long ol graon ia we ol traders oli bin tek over long hem.
Taem Pupu Nanua i harem abaot ol man we oli stap stilim graon blong
Nikimlua, hemi kam back long Nikimlua-mene, mo putum kafman long ples
ia blong karem bak graon blong olgeta.. : +






¢) Summary blong Claimant 2 - Family Iolu Ngarei

Claimant 2 long case blong graon ia hemi Family Iolu Ngare.i. Family
Ngarei hemi stap claim part blong Isla nomo. Boundri blong hem i stat long
Leneai folem creek kasem long loaneai long solwota mo cross long Leaneai
folem creek kasem kwanpir creek.

Family tree we claimant 2 1 stap claim ol raets blong hem true long hem,
hemi true long descendants blong olgeta Iolu Ngarei we woman blong hem
hemi Nasuaiv. Ol descendants blong tufala ia nao i generate kasem ol
claimants tudei. |
Spokesperson blong claimant 2, Mr Shem Nokaut I talem long ev1depce we
hemi presentem long bihaf blong family Iolu Ngarei se long history i kat ol
stones oli wokabaot mo namem ol nakamals we oli exist today. Claimant 2 I
biliv se long history, graon hemi stap fastaem bifo ol stones, after man i just
start blong wokabaot.

Descendants blong claimant ia, lolu Ngarei istap fastaem long Leneai. Long
taem ia i bin kat sam faet i bin tek ples mekem se ol man oli bin ronwei long
ol ples blong olgeta mo go stap long ol nara ples bakeken olsem Whitesands,
South Tanna. Iolu Ngarei hemi bin stap gogo kasem taem ikat wan faet i
tekem ples long Leneai, ol man Nariaken — ne oli go karem aot hem mo
tekem hem iko long Lenukurmin . Hemi stap long wei after hemi go back
long Leneai. Claimant ia i usum sam custom singsing blong sapportem ol
evidence blong hem.

Claimant 2 i continue blong talk abaot rod blong toka/nikawiar, mo continue
on blong tokabaot hao kavman i stap long Isangel. Hemi talem se man we i
kivim graon long wan trader we ibin stap long Isangel fastaem hemi
Naukaut Kafka. Taem English kafman ikam set antap long Isangel Lomai
Apen nao i mekem agreement wetem ol kastom man. Claimant ia i talem tu
se Lomai Apen i bin holem gospel through long Presbyterian Mission Land
Trust blong protectem ol graon blong olgeta long ol traders. Ol bigman
blong claimant 2 oli bin stap pem Mission Land Trust ia long bag Copra mo
money for 47 years mo oli stop long 1960.

Claimant 2 i tenderem ol exhibits tu blong supportem ol evidence blong
hem.
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folem apu blong witness i go long Isla, lamak nao i letem samples long
olgeta blong stap long hem, be every wan oli stap anda long lamak.

Long Submission we claimant 6 i kivim, hemi admit se Family Iamak mo
Hetukai tufala ia nao tufala i stret man Isla, from tufala ia nao tufala i fes
man blong stap long Isla, mo stret tribe blong tufala hemi Isla tribe.

h) Summary blong Claimant 7 — Family Mauh Kaih

Claimant 7 long land case ia hemi Family Mauh Kaih. Spokesperson blong
claimant ia hemi Iaru Thomas, mo hemi kivim evidence long bihaf blong
Family Mauh Kaih. Claimant ia hemi kat interest long smol part blong graon
we original claimant i putum olsem Isla graon . Boundri blong claim blong
hem i kaverem sam part nomo we oli stap inland, be 1 no go overlap wetem
boundri blong ol nara claimants. From we hemi kat dispute nomo wetem
Original Claimant, evidence we hemi kivim bae i1 subject to cross-
examination by Original Claimant nomo.

Family tree we claimant 7 ipresentem long court ishoem se hem istap claim
from ol rights blong descendant, blong hem Nalwalum, mo generation blong
hem i laef kasem claimant ia tudei.

Long evidence se spokesperson i kivim long behalf blong claimant 7,
claimant ia i talem se Mauh Kaih hemi paramount Chief blong Namal
Asulmene mo Namalmene. Hemi paramount chief from ol action blong hem
we 1 involve wetem wota. Claimant ia i talem tu se ol pupu blong hem oli
responsible long ol different custom practices long saed blong ol samting
olsem ol kakae, pidgin, water, mo oli maintenern custom practices mo pasem
on from generation to generation kasem olgeta tudei. Ol custom practices ia
oli laef mo effective insaed long Namal Asulmene mo Namalmene tudei yet.

Claimant ia hemi continue blong talem se Mauh Kaih we hemi paramout
chief, hemi stap pruvum paoa blong hem taem hemi performem ol custom
events olsem toka or niel ceremonies. Sapos Mauh Kaih i no performem ol
ceremonies ia, hemi min se hemi no true paramount chief. Be wetem namba
blong performancc blong Toka dance we Mauh Kaih i involve long hem
start long 18" century finis kasem 2006 ia, mo niel ceremony we i bin take
place between 1939 mo 2005, Mauh Kaih hemi pruvum hem wan se hemi
paramount chief blong Namal Asu] mo Namalmene area.
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